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 شروط وأحكام البیع بما یشمل حقوق الموزع والتزاماتھ:
تحتفظ بوش بالحق في إضافة شروط خاصة إلى ھذه الشروط والأحكام إذا  

 ذلك.كانت طبیعة العلاقة التعاقدیة تتطلب 
 التعریفات . 1
الاتفاقیة    -1-1 ھذه  تعني  والأحكام"  "الشروط  أو  وملاحقھا  "الاتفاقیة" 

 المنصوص علیھ في ھذه الوثیقة.وملحقاتھا ومرفقاتھا وتعدیلاتھا على النحو  
"مكتمل" یعني أنھ جاھز للتسلیم من مستودع بوش، ویفسَّر مصطلح    -1-2

 "الاكتمال" وفقاً لذلك.
والتعلیمات    -1-3 والرسومات  والأبعاد  الوزن  بیانات  تعني  "الوثائق" 

 التوضیحیة المتعلقة بالمنتج/المنتجات.والشروحات والأوصاف والرسوم 
"المستخدم النھائي" یعني الفرد أو الكیان الذي یستخدم المنتج، سواء    -1-4

 بوش أو المشتري أو الموزع.كان ھذا المنتج قد تم توفیره بمعرفة 
"سعر القائمة" یعني سعر السوق الموصى بھ للمنتج، والمنشور في    -1-5

بوش، والتي یجوز لشركة بوش تعدیلھا  قائمة الأسعار الرسمیة الصادرة عن  
 حسب الاقتضاء.

بالطریقة    -1-6 بوش  من  المشتري  یطلبھا  التي  المنتجات  یعني  "الطلب" 
 والشكل المنصوص علیھما.

بمصطلح    -1-7 ویقصد  والمشتري،  بوش  شركة  بھما  یقصد  "الطرفان" 
 "الطرف" أیاً منھما.

"قائمة الأسعار" تعني الوثیقة التي تحتوي على أسعار القائمة، والتي    -1-8
 والآخر.تنشرھا بوش وتعدلھا بین الحین 

"المنتجات" تعني الأدوات الكھربائیة والملحقات وقطع الغیار وأدوات    -1-9
الكھربائیة   دریمیل  وأدوات  الأدوات  القیاس  منتجات  مجموعة  ضمن 

 الكھربائیة من بوش.
"طلب الشراء" یعني المستند الذي یرسلھ المشتري إلى بوش، والذي    -1-10

التفصیلیة.   بیانات الطلب  الطلبات غیر  یوضح  تعد بوش مسؤولة عن  ولا 
 الصحیحة التي تتسلمھا بوش نیابةً عن المشتري.    

"المشتري" یعني الفرد أو الكیان الذي یطلب و/ أو یشتري المنتجات    -1-11
بوش.   من  الشراء  في طلب  أیضًا  المحددة  ھو  المشتري  یكون  أن  ویمكن 

 موزعًا لشركة بوش على النحو الوارد في ھذه الوثیقة.
"بوش" ھي شركة روبرت بوش مصر المحدودة، التي تعمل من    -1-12

شارع كمال    12ویقع مقرھا الرئیسي في  خلال قسم الأدوات الكھربائیة لدیھا  
شیراتون   السادس،  الدور  حسین،  |  |    11  799| ص.ب.  الدین  القاھرة 

 .مصر
"تأكید الطلب من بوش" ھو مستند تعده بوش وترسلھ إلى المشتري    -1-13

طبیعة   تحدید  مع  الطلب،  وكمیتھا  لتأكید  المشتري  طلبھا  التي  المنتجات 
 وأسعارھا وتواریخ التسلیم المتوقعة.

أو    -1-14 و/  شاراتھا  أو  و/  بوش  شعارات  تعني  التجاریة"  "العلامات 
للشركة، بما یشمل أي من عناصر الملكیة  منتجاتھا و/ أو العلامات التجاریة  

 الفكریة المماثلة الأخرى المملوكة لشركة بوش.
أي إشارة إلى "الأیام" تفسَّر باعتبارھا إشارة إلى أیام تقویمیة، ما لم    -1-15

ھذه الحالة یكون "یوم العمل" ھو أي یوم  تكن مشروطة بكلمة "عمل" وفي  
من أیام العطلة  من أیام الأسبوع بخلاف یومي الجمعة أو السبت و/ أو أي  

الرسمیة التي تعلنھا حكومة جمھوریة مصر العربیة بالجریدة الرسمیة بین  
 والآخر.الحین 

  08:30تفسَّر الإشارة إلى "ساعات العمل" باعتبارھا الوقت بین    -1-16
إشارة إلى الوقت یجب أن تستند إلى  م في أي یوم عمل. أي    05:00ص و

 ).2توقیت القاھرة (توقیت جرینتش+
الأیام    -1-17 من  عدد  أي  یحُدَّد  ذلك،  خلاف  على  تحدیدًا  ینص  لم  ما 

العمل  المنصوص علیھا باستبعاد الیوم الأول   وإدراج الیوم الأخیر أو یوم 
 التالي إذا صادف الیوم الأخیر یوم سبت أو أحد أو یوم عطلة رسمیة.

عند ذكر الأرقام مع الإشارة إلیھا بالعبارات، ففي حال وجود أي   .1.18
 یدل السیاق على خلاف ذلك.تعارض بینھما، تسود العبارات، ما لم 

 
 
 

 الغرض من الاتفاقیة . 2
تعمل بوش في بیع وتسویق وتورید ودعم عدد من المنتجات المباعة    -2-1

 مثل الموزعین والبائعین.على أساس غیر حصري للمشترین 
د بوش بموجبھا المنتجات    -2-2 تحدد ھذه الوثیقة الشروط والأحكام التي تورِّ

 والأحكام ملزمة للمشتري.المشترین، وتعد ھذه الشروط إلى 
استبدال ھذه الشروط والأحكام بشروط وأحكام    -2-3 لشركة بوش  یجوز 

محدد من ھذه الشروط والأحكام بموجب  جدیدة أو تعدیل أي شرط أو حكم  
 أخطار یوجّھ إلى المشتري ومن ثم یصبح ملزمًا لھ بعد ذلك.

عند التوقیع على نموذج طلب الائتمان مع شروط وأحكام البیع، یعتبر   -2-4
في صیغة ورقیة أو إلكترونیة. وفي أي  ملزمًا بمجرد تسلم بوش لھ، سواء  

یفید   أن یطُلب من بوش تقدیم ما  إثبات  إجراءات قانونیة لاحقة، لا یجوز 
القبول أو إثبات توقیع بوش على ھذه الوثائق من أجل إنفاذھا ضد المشتري.   

 
 
 الشروط الحاكمة . 3

تقُرأ ھذه الشروط والأحكام مع أي تأكید للطلب یصدر عن بوش، وتسري  
تسلمھ، وتعد ھي الاتفاق الوحید المبرم بین بوش  على كل طلب تقبلھ بوش أو  

تتناولھا ھذه   التي  بالمسائل  یتعلق  فیما  أي  والمشتري  الاتفاقیة. ولا تسري 
 شروط أو أحكام أخرى، ما لم توافق علیھا بوش صراحةً 

 
 لوائح التصدیر . 4

یقر المشتري بأن المنتجات و/ أو الوثائق قد تكون خاضعة للوائح التصدیر،  
- تفرضھا حكومة الولایات المتحدة، والتي قد تحظر  بما في ذلك تلك التي  
الوثائق في مناطق معینة  تورید أو بیع المنتجات و/ أو  -من بین أمور أخرى  

أو إلى دول أو أفراد أو جھات أو كیانات محددة. ویقر المشتري بأنھ على  
یقر درایة   ذلك،  على  علاوة  علیھا.  الاطلاع  على  یوافق  أو  اللوائح  بھذه 

و/ أو الوثائق بما یشكل انتھاكًا لھذه  المشتري بأنھ لن یتعامل مع المنتجات  
بوش بسبب  اللوائح، مع التعھد بتعویض بوش عن أي مطالبة مرفوعة ضد  

أي فرد أو جھة أو كیان یقوم    أي انتھاك من جانب المشتري أو من جانب
 المنتجات إلیھ بما یشكل انتھاكًا لھذه اللوائح.المشتري بتورید 

 
 الامتثال والھدایا والمنح . 5
السلوك    -5-1 وقواعد  الساریة  للقوانین  الامتثال  ویضمن  المشتري  یتعھد 

مرفق طیھ نسخة  -بتقدیم المنح وقبولھا  المعمول بھا لدى بوش فیما یتعلق  
النظر عما فیما یتعلق بعملیاتھ التجاریة في جمیع الأوقات. وبصرف  -منھا  

قد ینص على خلاف ذلك بموجب أي من أحكام ھذه الوثیقة، یجوز لشركة  
الاتفاقیة على الفور إذا تبین أن المشتري قد تصرف بما یشكل  بوش إنھاء  

 لھ.انتھاكًا لأي قانون كان ملزمًا بالامتثال 
یحق لشركة بوش إنھاء الاتفاقیة على الفور إذا تبین لھا أن المشتري    5-2

ممثلیھ قد قدم ھدایا أو مِنَح إلى أي مسؤول  أو أي من موظفیھ أو وكلائھ أو  
أو الموظف) بھدف  أو موظف یعمل لدى بوش (أو إلى عائلة ھذا المسؤول  

تأمین الاتفاقیة أو تأمین المعاملة التفضیلیة أو وضع شروط تجاریة تفضیلیة  
 جانب بوش.من 

یتعین على كل طرف الامتثال والامتناع عن انتھاك أي من تشریعات    -5-3
الأنشطة التجاریة للطرفین، وكذا مدونة قواعد  مكافحة الفساد الساریة على  

بوش   لدى  المتبعة  التجاري  منھا  - السلوك  نسخة  طیھ  جمیع  -مرفق  في 
التعاملات التجاریة. وعند تحدید ما إذا كان قد تم ارتكاب جریمة الرشوة أو  

یتعین   لسنة  الفساد،  الأمریكي  القانون  بموجب  المتخذة  القرارات  مراعاة 
وقانون    1977 الأجنبیة  الفساد  ممارسات  لسنة  بشأن  البریطاني  الرشوة 
الطرفین  2010 من  لأي  ویحق  الانتصاف  -.  سبل  عن  النظر  بصرف 

رف الآخر لھذا  إنھاء الاتفاقیة فورًا حال عدم امتثال الط-الأخرى  القانونیة  
بالتعویض عن الأضرار. ولا یجوز رفع أي  البند، مع مطالبة الطرف الآخر  

 لھذا الإنھاء.  مطالبة أو ضد بوش أو مطالبتھا بسداد أي تعویضات نتیجة 
 
  
 إجراءات الطلب . 6
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على المشتري تقدیم طلب شراء كتابي  لطلب المنتجات من بوش، یتعین    6-1
تلبیة  إلى بوش یوضح كل ما ھو   مطلوب من بوش حتى تتمكن بوش من 

الطلب، بینما لا  الطلب. ویتحمل المشتري على حسابھ ونفقتھ أي خطأ في  
 تتحمل بوش أدنى مسؤولیة فیما یتعلق بذلك.

جانب    -6-2 من  الجزئي  أو  الكلي  للقبول  المنتجات  طلبات  جمیع  تخضع 
لشركة بوش حتى تقبلھ بوش من خلال  بوش، حیث لا یعد أي طلب ملزمًا  

المشتري،  تأكید الطلب كتابیًا وإرسال ھذا تأكید الطلب الصادر عن بوش إلى  
تأكید الطلب ھذا موقعًا حسب الأصول بمعرفة أحد ممثلي   یكون  على أن 

وعند تسلیم جزء من الطلب إلى المشتري، فإن قبول بوش  بوش المعتمدین. 
 سلمتھ بوش فعلیًا.یكون متعلقاً فقط بذلك الجزء من الطلب الذي 

لا یجوز للمشتري تعدیل طلب الشراء بعد قبول بوش لھ بموجب البند    -6-3
وقد یخضع التعدیل الذي یؤدي إلى إلغاء  إلا بموافقة كتابیة من بوش.    6-2

تحددھا   التي  الإلغاء  إلى فرض غرامة  منھ  أو أي جزء  بین  الطلب  بوش 
 الحینٍ والآخر.

 
 تواریخ التسلیم. 7
بینما تبذل بوش أقصى ما في وسعھا للوفاء بمواعید التسلیم المطلوبة،    -7-1

 التاریخ المطلوب أو المتوقع.إلا إنھا لا تضمن إتمام التسلیم في 
إذا كان تاریخ التسلیم الذي طلبھ المشتري لا یتماشى مع المھل القیاسیة    7-2

ل بوش  المعتمدة لدى بوش بشان الإنتاج  والتورید والخدمات اللوجستیة، تعُدِّ
.  1-16للبند تاریخ التسلیم وتبلغ المشتري كتابةً بتاریخ التسلیم المتوقع وفقًا 

 
 
 إلغاء الطلبات . 8
یقدمھا    -8-1 طلبات  طلب/  أي  تعلیق  أو  إلغاء  في  بالحق  بوش  تحتفظ 

تأخیر   أو  رفض  أو  بوش،  وتقبلھا  إخفاق  المشتري  حال  وذلك  تسلیمھا، 
 المشتري في أي مما یلي:

سداد أي مبلغ على النحو المنصوص علیھ في ھذه الاتفاقیة    -8-1-1
أو سداد أي دفعة مسبقة متفق  أو في أي فاتورة مستحقة وواجبة الدفع، 

 علیھا؛
وضعتھا    -8-1-2 التي  المالیة  أو  الائتمانیة  المتطلبات  بكامل  الوفاء 

 بوش؛
 الالتزام بھذه الشروط والأحكام في مجملھا  -8-1-3

 
 الأسعار والخصومات . 9
 الأسعار  9-1

الأسعار المدرجة في قائمة الأسعار لا تشمل الشحن والتعبئة    9-1-1
المشتري،   بلد  بالتسلیم داخل  لم ینُص على ذلك تحدیدًا  فیما یتعلق  ما 

أسعار أي من المنتجات  وتوفق علیھ بوش. ویجوز لشركة بوش تغییر  
 المدرجة في قائمة الأسعار في أي وقت.

لأغراض    -9-1-2 والآخر  الحین  بین  الأسعار  قوائم  بوش  تصدر 
 القوائم عروضًا للبیع.المعلومات العامة فقط، حیث لا تشكل ھذه 

لا تخضع أسعار بوش لأي خصومات، ما لم توافق علیھا بوش    9-1-3
 صراحةً بصیغة مكتوبة 

یتمتع المشتري بحریة التصرف في وضع أسعار إعادة البیع    9-1-4
 الخاصة بھ.

عند    -9-1-5 المشتري  إلى  أسعار  تقدیم عرض  بوش  لشركة  یجوز 
الأسعار   عروض  وتعتبر  كونھا  الطلب.  على  صراحةً  المنصوص 

ھذا،  ملزمة ملزمة لمدة ....... یومًا من تاریخ إصدار عرض الأسعار 
جمیع   تخضع  العروض،  ھذه  عدا  وفمیا  كتابةً.   بوش  تمددھا  لم  ما 

 للتغییر دون إشعار أو إخطار.عروض الأسعار الأخرى 
قبول    -9-1-6 تاریخ  في  الأسعار  قائمة  على  المدرجة  الأسعار  تعد 

ملزم ھي الأسعار المطبقة  الطلب أو في تاریخ إصدار عرض أسعار  
 على المنتجات ذات الصلة.

لا تشمل الأسعار الواردة في قائمة الأسعار الضرائب من أي نوع،    -9-2
ویتحمل المشتري المسؤولیة عن سداد  بما في ذلك ضریبة القیمة المضافة.  

المضافة  الضرائب الساریة عند تسلمھ فاتورة بوش. وتفرض ضریبة القیمة  
إلا في الحالات التي یتم فیھا استیفاء شروط إعفاء منتجات التصدیر من ھذه  

مسؤولیة سداد الضریبة على عاتق المشتري، ویحق لشركة  الضریبة. وتظل  
 تطبیق الإعفاء.بوش المطالبة بقیمتھا من المشتري حال عدم 

تحتفظ بوش بالحق في فرض الرسوم الإضافیة بین الحین والآخر،    -9-3
بذلك.   كتابةً  المشتري  إخطار  رسوم  مع  على  خاص  بشكل  ھذا  ویسري 

إرساء السفن  الطلبات الصغیرة أو رسوم الشحن السریع (الجوي) أو رسوم 
یطلبھا   التي  للخدمات  أخرى  خدمة  رسوم  أي  أو  المستندات  رسوم  أو 

 العلامات أو التغلیف أو الاختبار.المشتري، مثل وضع 
 الخصومات  -9-4

یجوز لشركة بوش تشغیل أو تقدیم مزایا التسعیر في شكل أي   9-4-1
عرض من وقت لآخر. وتخضع  سیاسة أو  مخطط أو ھیكل خصم أو  

أو  سواء بشكل عام  -مسألة مدى تمتع المشتري بأي من مزایا التسعیر  
لتقدیر بوش المنفرد، مع مراعاة سیاسة بوش  -فیما یتعلق بطلب محدد  

بوش بحقوقھا في ھذا الصدد، حیث لا یجوز  الداخلیة وموافقتھا. وتحتفظ  
مزایا تسعیر  للمشتري إجبار بوش أو الإصرار على أن تقدم بوش أي  

 أو خصومات أو مِنَح.
بھا    9-4-2 المرتبطة  والخصومات  الأسعار  جمیع  حسب  -تخضع 

المتبعة لدى بوش والتي  لسیاسات التسعیر والمنح الرسمیة  -الاقتضاء  
 قد تشمل ما یلي، على سبیل المثال لا الحصر:

 الخصم على حجم المبیعات. -9-4-2-1
یمُنح لمھارات ما قبل    -9-4-2-2 الذي  القیمة المضافة  خصم 

وحیازة المخزون  البیع ومھارات ما بعد البیع والتواجد الجغرافي  
 ودعم التسویق.

سلسلة    -9-4-2-3 في  المشتري  موقع  یحدده  أساسي  خصم 
 التورید أو قناة المبیعات.

 
 رسوم الشحن والضرائب . 10
المنفردة  على  -یتحمل المشتري وحده    -10-1 - نفقتھ وحسابة ومسؤولیتھ 

مكوس معروفة أو غیر معروفة من  كلفة الشحن وأي ضرائب أو رسوم أو  ت
بوش إلى  أي نوع أو طبیعة أو وصف تكون ساریة على أي منتجات تبیعھا 

المشتري (ویشار إلیھا باسم "الرسوم")، ما لم ینُصَ على خلاف ذلك تحدیدًا  
كتابةً. وتحتفظ بوش بالحق في فرض رسوم إذا رأت ذلك  وتوافق علیھ بوش  

 ضروریاً أو لتلبیة أي متطلبات قانونیة.
أعلاه،    10.1حال تكبدت بوش أي من الرسوم المذكورة في البند    -10-2

بوش   تعویض  المشتري  على  ویعوض  یتعین  النفقات.  ھذه  جمیع  عن 
أن  المشتري شركة بوش عن جمیع التكالیف المتكبدة في ھذا الصدد، على  

 یسدد لھا قیمة ھذه التكالیف عند الطلب.
(خمسة عشر) یوم عمل    15قبل  -یجوز للمشتري أن یعین كتابیاً    -10-3

الشركة الناقلة للشحنة ومبلغ التأمین  -على الأقل من تاریخ التسلیم المتوقع  
العناصر أو  وطبیعة التغطیة. وإذا لم یتمكن المشتري من تعیین أي من ھذه  

بوش   لشركة  یجوز  لتقدیرھا  -جمیعھا،  ھذه  -وفقاً  من  عنصر  أي  تحدید 
 المشتري في تعیینھاالعناصر التي أخفق 

 
 شروط السداد .  11
قد یطُلب من المشترین سداد أي دفعات مقدمة عند تقدیم أي طلب،    -11-1

صادرة فیما یتعلق أي منتجات مباعة لھم  كما یتعین علیھم دفع أي فواتیر  
وفقاً لشروط  (ثلاثین) یومًا من تاریخ الفاتورة، أو    30بمعرفة بوش خلال  

المشتري حسابًا لدى   منح الائتمان،  على أن یكون ھذا مشروطًا بامتلاك 
بشروط   بالطلب،  بوش  یتعلق  فیما  كافٍ  علیھ  متفق  ائتماني  وحد  ائتمانیة 

مبیعات التصدیر، حیث لا  ویستثنى من ذلك مبیعات الدفع عند الاستلام أو  
 تكون ھناك اتفاقیة مبرمة بین المشتري وبوش فیما یتعلق بھذه المبیعات. 

بالحق في الإعلان -بناءً على إخطار كتابي للمشتري -تحتفظ بوش  -11-2
والواجبة   المستحقة  المبالغ  جمیع  انتھاك  عن  حالة  في  الفور  على  السداد 

في   المشتري  إخفاق  ذلك  في  بما  بوش،  تجاه  التزاماتھ  من  المشتري لأي 
 الالتزام بأي من شروط الائتمان أو الأحكام والشروط أو الحدود.
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تحتفظ بوش بالحق في تغییر أو تحدید مبلغ أو مدة الائتمان المسموح    -11-3
بموجب إخطار  -فیما یتعلق بطلب محدد  سواء بشكل عام أو  -بھ للمشتري  
 (ثلاثین) یومًا. 30كتابي مدتھ 

بوش    -11-4 فاتورة  تقید  أقدم  مقابل  المشتري  من  المستلمة  المدفوعات 
المبالغ   على  الفوائد  وسداد  تسویة  مستحقة  على  تعمل  ثم  أولاً،  المستحقة 

بشأن إجراء  الرصید المتبقي، ما لم تتسلم بوش تعلیمات محددة من المشتري  
 المقاصة وتوافق علیھا.  

بوش  تُ   -11-5 إلى  والمدفوعات  المبالغ  تلقى  سدَّد  وإذا  المصري.  بالجنیھ 
عملة أخرى، فیتعین علیھ سداد ھذا  المشتري فاتورة تنص على السداد بأیة  

 المبلغ إلى بوش بالعملة المنصوص علیھا في الفاتورة ذات الصلة.
بالجنیھ    -11-6 مصر  في  المشترین  إلى  المورد  المنتجات  فواتیر  تصدر 

 . المصري
 

 الفائدة . 12
تسُتحق الفائدة على أي مبالغ متأخرة مستحقة على المشتري بمعدل   -12-1
بالمئة) فوق سعر  2 (اثنین  الذي یحدده  %  الحاكم  المكشوف  السحب على 

الذي   الحد الأقصى للسعر  القانون  مصرفیو بوش في مصر، أو  بھ  یسمح 
 المعمول بھ، أیھما أعلى.

 
 التخزین . 13
إذا طلب المشتري من بوش كتابةً تسلیم المنتجات إلى مستودع تابع    -13-1

المستودع بمعرفة بوش تسلیمًا إلى المشتري،  للغیر، یشكل التسلیم إلى ھذا  
 التسلیم.وتنتقل مخاطر الخسارة أو الضرر إلى المشتري عند 

 
 مخاطر الخسارة .  14
تحتفظ بوش بجمیع حقوق الملكیة والمصلحة فیما یتعلق بالمنتجات    -14-1

الموردة بالكامل. ویتعھد المشتري ویضمن  المنتجات  الموردة حتى سداد ثمن  
تنفیذیة   أعباء أو سندات  المنتجات خالیة من أي  أو حقوق أو  الحفاظ على 

 حجز أو أي رسوم أخرى.
تتحمل بوش مخاطر خسارة المنتجات أو تلفھا حتى تسلیمھا وأثناء    -14-2

الشحن إلى المكان الذي یعینھ المشتري  نقلھا من مستودعات بوش أو نقطة  
وتلفھا   المنتجات  مخاطر خسارة  المشتري  یتحمل  بینما  تسلیم  للتسلیم،  بعد 

 المنتجات.
 

 الشحن . 15
في غیاب أي اتفاق ینص على خلاف ذلك، یتم تسلیم جمیع الشحنات    -15-1

 الوجھة البریة"، والتي یدفعھا المشتري.في مكانھا، مع استبعاد "رسوم 
 الشحن المباشر -15-2

یجوز للمشتري أن یطلب من بوش شحن الطلب مباشرةً إلى   15-2-1
وفقاً لتقدیرھا المنفرد  -لشركة بوش  أي مكان یعینھ المشتري، ویجوز  

النقل،  الموافقة على مثل ھذا الطلب مقابل رسوم رمزیة تشمل رسوم  -
(عشرة) أیام    10شریطة أن یزود المشتري بوش بتعلیمات الشحن قبل  

 الشحن من مستودعات بوش.على الأقل من تاریخ 
ویتسلم الشحنات المباشرة المستودع التابع للمشتري أو وكیل    -15-2-2

ینُص على خلاف ذلك في طلب  الشحن الذي یعینھ المشتري. وما لم  
المشتري   ویعد  الشحن.  وشركة  الشحن  طریقة  بوش  تحدد  الشراء، 
الرسوم   والتأمین وھي  والنقل  الشحن  عن سداد جمیع رسوم  مسؤولاً 

 المشتري سدادھا مقدمًا.التي قد تطلب بوش من 
 الشحن الجزئي  -15-3
ما لم یبلغ المشتري بوش بخلاف ذلك بشكل واضح وفي صیغة    -15-3-1

لشركة بوش تسلیم   شحنات جزئیة من الطلب، مع إصدار  مكتوب، یجوز 
یعفي   تاریخ استحقاقھا. ولا  تسدد في  التأخیر في  فاتورة مستقلة لكل جزء 

تسلیم أي شحنة جزئیة المشتري من التزامھ بقبول الشحنات المتبقیة، ما لم  
 مع بوش كتابةً.یتفق على ذلك 

 أحكام عامة بشان الشحن  -15-4

یتعین على المشتري رفع المطالبات الكتابیة بشأن الشحنات غیر    -15-4-1
بوش   إلى  الخاطئة  أو  (المكتملة  عمل  یومي  من  2خلال  تسلیم  )  تاریخ 

طرف آخر یعینھ  المنتجات والتوقیع بتأكید التسلیم من جانب المشتري أو أي  
 المشتري.   

لا تقبل بوش المطالبات بشأن الشحنات غیر المكتملة أو الخاطئة   -15-4-2
من تاریخ توقیع المشتري على تأكید التسلیم.  )  2حال عدم رفعھا یومي عمل (

الخاطئة قبول بوش  ولا یعني رفع المطالبة بشأن الشحنات غیر المكتملة أو  
 المسؤولیة بموجب المطالبة، بل یعني فقط أن بوش ستحقق في المطالبة.

حال تسلیم المنتجات إلى المشتري بشكل خاطئ ولا یتوافق مع    -15-4-3
المنتجات إلى بوش في حالة قابلة للبیع  تأكید الطلب من بوش، یتعین إرجاع  

ومرفقة بأي وثائق  لحساب بوش، على أن تكون مُعلمًا علیھا بشكل صحیح  
 سبق توریدھا فیما یتعلق بھا.   

یتم تورید مجموعة واحدة من المستندات إلى المشتري مجانًا عند    -15-4-4
 تسلیم المنتجات ذات الصلة.

 
 جدول التسلیم والتأخیرات .  16
 تعمل بوش على إخطار المشتري بتاریخ التسلیم المتوقع للطلب   -16-1
تأخیر    -16-2 بأي  المشتري  إخطار  على  بوش  التسلیم  تعمل  تاریخ  في 

  لب.المتوقع للط
لا یجوز للمشتري إعادة جدولة التسلیم إلا بموجب اتفاق كتابي مبرم    -16-3

الطلب وجاھزیتھ للتسلیم من مستودع  بین بوش والمشتري. بمجرد اكتمال  
تسلِّم بوش   یومین  بوش،  المشتري في غضون  یتسلمھ  أو  ) من 2(الطلب 

تاریخ اكتمال الطلب، ولا یسُمح بأي تأخیر آخر یطلبھ المشتري. وإذا لم یقبل  
الطلب خلال ھذه الفترة، فسیعتبر المشتري قد ألغى الطلب،  المشتري تسلم  

 حیث تفُرَض علیھ غرامة الإلغاء.
 

 الضمان المحدود . 17
تولز    -17-1 بلو  (أدوات  المنتج  حسب  الاستثناءات  -الضمان  بعض  مع 

واحدة.    -الطفیفة   سنة  مدتھ  بضمان  بشأن  تتمتع  المعلومات  من  وللمزید 
زیارة یرُجى  والملحقات،  القیاس  وأدوات  التالي    دریمیل  الرابط 

)www.bosch-professional.com/za/en .( 
- 17البند  بالإضافة إلى الضمان المنصوص علیھ في ھذا    -17-1-1

المستخدم  1 أو  و/  المشتري  یتمتع  قد  الضمانات  ،  من  بعدد  النھائي 
فیھ   یتواجد  الذي  البلد  بقوانین  بموجب  بوش  ضد  المحددة  القانونیة 
المشتري. وقد تختلف ھذه الضمانات القانونیة عن الضمان الذي تقدمھ  

وبصرف النظر عن أي ضمان قد لا یجوز  بوش بموجب ھذه الاتفاقیة.  
الضمان ھو الضمان  استثنائھ أو تقییده تعاقدیًا بموجب القانون، یعد ھذا  

تقدمھ الذي  جمیع   بوش  الوحید  استبعاد  مع  بالمنتجات  یتعلق  فیما 
الأخرى الصریحة أو الضمنیة، بما في ذلك الضمانات ضد  الضمانات  

 العیوب الكامنة أو الظاھرة.  
خلال الفترة الساریة بعد تاریخ تسلیم المنتج إلى المشتري،    -17-1-2

على استبدال أو إصلاح    -والمطلقوفقاً لتقدیرھا المنفرد    -تعمل بوش
في  عیب  -وفقاً لتقدیر بوش    -بھ  أو منح الضمان على أي منتج یوجد

التصنیع، حیث یعُاد المنتج إلى بوش   مع دفع رسوم النقل  -المواد أو 
على  -مسبقًا   الحصول  ورقم  بعد  مسبق  من إذن  بالإرجاع  التفویض 
 بوش.  

المنتج المرتجع    -17-1-3 إذا كشف الفحص الذي تجریھ بوش على 
في منتج یدُعى أنھ معیب،  عن عدم وجود عیب في المواد أو التصنیع  

فیتعین حینھا على المشتري أو المستخدم النھائي دفع الرسوم المقررة 
لشركة بوش مقابل تفریغ المنتج واختباره وإعادة تعبئتھ لإعادة شحنھ  

 النھائي.إلى المشتري أو المستخدم 
عند إصلاح المنتج أو استبدالھ بمعرفة بوش، لا تمُدَّد فترة    -17-1-4

في   علیھا  المنصوص  الأصلیة  وتتمتع  1-1-17البند  الضمان    .
(تسعین) یومًا من   90إصلاحات قطع الغیار المستبدلة بضمان مدتھ  

استلام المستخدم النھائي أو المشتري للمنتج الذي جرى إصلاحھ،  تاریخ  
 الأصلیة، أیھما أطول.أو للمدة المتبقیة من فترة الضمان 
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أي منتجات موردة للمشتري مع إشارة صریحة من بوش    -17-1-5
الافتراضي" لا تخضع للضمان  إلى أن ھذه المنتجات "انتھى عمرھا  

، حیث تباع ھذه المنتجات تحدیدًا  181المنصوص علیھ في ھذا البند  
"على حالتھا"، إلى الحد الذي تسري فیھ الضمانات القانونیة بما لا یمكن  

 القانونیة أو تحدیدھا بموجب العقد معھ استبعاد الضمانات 
معیب    -17-1-6 لمنتجٍ  النھائي  المستخدم  أو  المشتري  إرجاع  عند 

للمشتري إلغاء الطلب أو المطالبة  بموجب شروط ھذا الضمان، لا یحق  
على   قادرة  غیر  بوش  تكن  لم  ما  بالمنتج  یتعلق  فیما  السعر  بتخفیض 

حتى من خلال تعدیل المنتج المعني  -توفیر منتج بدیل أو إصلاح العیب  
 الاستبدال غیر فعال.  أو ما لم یكن الإصلاح أو -

لا یسري ھذا الضمان فیما یتعلق بالمنتج الذي یجري تعدیلھ    -17-1-7
لھ، أو إساءة استخدامھ أو عدم  أو إصلاحھ بمعرفة طرف غیر مصرح  

بتعلیمات   الالتزام  عدم  حالب  أو  التشغیل،  لتعلیمات  وفقًا  استخدامھ 
 التركیب والاستخدام.

لا یسري ھذا الضمان على التلف العادي للمنتج أو التلف    -17-1-8
المنتج أو   التعامل مع  إساءة  الاستخدام  الناتج عن  إساءة استخدامھ أو 

الزائد عن الحد. وعلى وجھ التحدید، لا تتحمل بوش أي مسؤولیة عن  
الإجھاد المفرط أو مواد التشغیل غیر المناسبة وعن أي تغییر في حالة  

تشغیلھ   أو في وضع  التأثیرات  المنتج  أو  الملائم  التخزین غیر  نتیجة 
التأثیرات   من  غیرھا  أو  الكھربائیة  أو  الكیمیائیة  أو  غیر  المناخیة 

 المنصوص علیھا في ھذه الاتفاقیة أو تعلیمات التشغیل/ التعامل.
 تحدید محتوى المنتج بمعرفة بوش   -17-2

إخطار    -17-2-1 ودون  وقت  أي  في  التالیة  بالحقوق  بوش  تحتفظ 
 مسبق:

مواصفاتھ    -17-2-1-1 یشمل  بما  منتج،  أي  محتویات  تحدید 
مواد ذات صلة،  ووظائفھ، بالإضافة إلى أي وثائق أو  وخواصھ  

مع الحق في تغییر أو إنھاء أي من المواصفات أو الخواص أو  
 منتج؛الوظائف لأي 

التوقف عن توزیع أي أو كل المنتجات في بعض    -17-2-1-2
 قنوات التوزیع؛أو كل الأسواق أو من خلال بعض أو كل 

تغییر أو إنھاء مستوى أو نوع الدعم أو الخدمة    -17-2-1-3
 التي توفرھا بوش لكل منتج.  

یشار إلى أي تغییر أو إیقاف للمنتج من خلال الإضافة أو    -17-2-2
 الحذف من قائمة أسعار بوش.

المنتجات  -17-2-2-1 على  طلبات  أي  إلغاء  للمشتري  یجوز 
لا یطُلب من  المتوقفة دون أدنى مسؤولیة.  وفي ھذه الحالات  

 المشتري سداد أي غرامات على الإلغاء.
 مسؤولیة المنتجَ  -17-3

أو   تعویضات  بأي  یتعلق  فیما  الضرر  ویدرأ عنھا  المشتري بوش  یعوض 
أو دعوى مرفوعة أو إجراء متخذ ضد بوش  نفقات ناتجة عن أي مطالبة  

آمن، سواء بموجب قانون  بشأن المسؤولیة عن منتج معیب أو خطیر أو غیر  
اللاحق   الضرر  فیھ  یكون  الذي  الحد  إلى  ذلك،  غیر  أو  المستھلك  حمایة 
بالمدعي ناتجًا عن أي فعل أو إھمال أو إغفال من جانب المشتري أو موظفیھ  

في   بما  وكلائھ،  الحصر  -ذلك  أو  لا  المثال  سبیل  یقدمھ  -على  تعھد  أي 
یتعلق   فیما  وكلائھ  أو  موظفیھ  أو  أو  المشتري  الخصائص  أو  بالصفات 

من ة  استخدامات أي منتج أو الإخفاق (خلافًا لأي تعلیمات أو إرشادات مقدم
بوش) في توفیر التعلیمات المناسبة أو التحذیر المناسب فیما یتعلق بطریقة  

 مخاطر مرتبطة بالمنتج.  استخدام المنتج أو أي 
 الحمایة الإضافیة  -17-4

عیوب من نفس  -(ستة) أشھر    6خلال فترة  -إذا ظھرت    -17-4-1
أو أكثر من أي منتج تم توفیره  % (خمسة بالمئة)  5النوع والطبیعة على  

خلال تلك الفترة، أثناء فترة الضمان المحددة في ھذه الاتفاقیة، حیث  
ناتجة عن خطأ في التصمیم أو التصنیع من    العیوبیتبین أن مثل ھذه  

المواد ناجمة عن أي سبب تكون شركة بوش  جانب بوش أو عیوب في  
المساعدة لھ على النحو  مسؤولة عنھ، تعوض بوش المشتري أو تقدم لھ  

 التالي:   

یحدده    -17-4-1-1 الذي  المكان  إلى  البدیلة  المنتجات  تسلیم 
 المشتري؛  

 تخضع ھذه الحمایة الإضافیة للشروط التالیة:   -17-4-2
المنتجات    -17-4-2-1 بعیوب  المتعلقة  التفاصیل  تقدیم  یجب 

یتبین كونھا معیبة إلى شركة بوش كتابیاً   أو  خلال  التي یزُعم 
 ) من اكتشاف المشتري لھذا العیب؛  2أسبوعین (

تخضع العیوب التي حددھا المشتري للتحقق من   -17-4-2-2
 جانب بوش؛  

من    -17-4-2-3 التخلص  للمشتري  یجوز  التي  لا  المنتجات 
أسبوعًا من )  12یزعم أو یتبین كونھا معیبة لمدة اثنى عشر (

 تاریخ تسلم شركة بوش للكتاب المتضمن تفاصیل ھذه العیوب؛
یتعین على المشتري إعادة المنتجات المعیبة إلى بوش، مع    -17-4-3

 بوش ذلك.دفع رسوم الشحن في الوجھة إذا طلبت 
 سبیل الانتصاف الوحید  -17-5

الانتصاف    17-5-1 سبل  فإن  القانون،  یحظره  الذي  الحد  باستثناء 
البند   ھذا  في  علیھا  سبل    17المنصوص  الوحیدة  ھي  الانتصاف 

للمشتري وأي عمیل للمشتري، وكذا خلفائھم والمتنازل لھم من جانبھم،  
عیب أو عدم مطابقة في المنتجات، وذلك بقدر ما ینص اتفاق  عن أي  

 نھائي.عمیل أو مستخدم المشتري مع أي 
 حدود المسؤولیة  -17-6

باستثناء الحد الذي یحظره القانون، لا تعد بوش مسؤولة تجاه    17-6-1
أي عیب أو خطر في المنتج أو  المشتري عن الأضرار الناجمة عن  

لا  عن الضرر الذي یسببھ المنتج. وباستثناء الحد الذي یحظره القانون،  
تتحمل بوش المسؤولیة بأي حال من الأحوال عن تكلفة شراء المنتجات  

أضرار أو تعویضات أو خسائر خاصة أو تبعیة أو  البدیلة أو عن أي  
أضرار غیر مباشرة أو  عرضیة من أي نوع. ولا تعد مسؤولة عن أي 

ذلك   بما في  تبعیة  أو  الحصر  -خاصة  المثال لا  الأرباح  -على سبیل 
أو تكالیف التأخیر أو الإخفاق في التسلیم أو المسؤولیة تجاه  المفقودة  

 كانت تلك الأضرار متوقعة.ان مصدر نشأتھا، حتى لو الغیر، أیًا ك
 

 إعادة المنتجات . 18
بخلاف ما ھو منصوص علیھ تحدیدًا في ھذه الشروط والأحكام فیما    -18-1

التي   المعیبة  بالمنتجات  الذي  یتعلق  الحد  إلى  أو  بوش،  ضمانات  تغطیھا 
إلا بموافقة  القانون، لا یجوز للمشتري إرجاع المنتجات إلى بوش  یحظره  

بوش.   لدى  المتبعة  الإرجاع  سیاسة  لشروط  ووفقًا  بوش  من  مسبقة  كتابیة 
مع دفع أجرة النقل  -ھذه الموافقة، یجب إعادة المنتجات  وعندما تمنح بوش  

ذلك   بوش  العبوة  -إذا طلبت  في  سلیمة  بوش  بختم  إلى  المختومة  الأصلیة 
 المصنع، حیث یتعین أیضًا ألا تكون العبوة تالفة.

الذي تجریھ بوش أن المنتجات في حالة قابلة    -18-2 وإذا كشف الفحص 
الائتمان إلى المشتري مقابل المنتجات  یمُنح  -وفقاً لتقدیر بوش المنفرد  -للبیع  

 المرتجعة.
یظل المشتري مسؤولاً عن المنتج حتى إعادتھ وإجراء بوش الفحص    -18-3

وجوب تقدیم المشتري إثبات الإرجاع إلى  ،  مع 2-18المشار إلیھ في البند  
 بوش.  

إذا أعاد المشتري المنتج إلى بوش دون الحصول على موافقة كتابیة    -18-4
المنتج   بوش  تخُزّن  بوش،  من  مع  مسبقة  وحده،  المشتري  مسؤولیة  على 

المشتري   التخزین، على أن یظل  مسؤولاً  فرض رسوم معقولة مقابل ھذا 
 عن المنتج أثناء تخزینھ.

 
  بوش. حقوق والتزامات الموزع المعتمد ل19
بموجبھا    -19-1 یقوم  علاقة  ھي  الموزع  وتسویق  المشتري  علاقة  ببیع 

كون  یو  ،لحسابھ الخاص  ،على أساس غیر حصري  ،بوشوتوزیع منتجات  
التجاریة ل استخدام محدود للعلامات  في  حق  لھ ال    ،بوش التجاریة والأسماء 

 . 20كما ھو منصوص علیھ في البند 
ل  -19-2 موزعًا  المشتري  اعتبار  یجوز    بوش تقوم  حیث  ،  تلقائیًا   بوش لا 

  ھا وحد   بوش، وفقًا لرأي  ترىعندما    بوشلمعتمد  بتفویض الموزع كموزع  



 شروط وأحكام البیع 

 ---------------- :  بالأحرف الأولى  )روبرت بوش مصر -للمعدات الكھربائیة  (بوشتوقیع      ----------------:  توقیع المشترى بالأحرف الأولى       7 من 5 صفحة 
Apr-24 

 

یمتاوحصریً  أنھ  متطلبات،  لا  لك  كموزع  حیث    بوشلعمل    ،القدرة من 
 . والخبرة ، والتدریب ، والمؤھلات ، المعرفة ووالموارد الكافیة، 

  ھا بعدتنتھي  فقط  )  واحدعام (یتم تعیین المشتري كموزع معتمد لمدة    -19-3
الموزع،   تقم  وذلك  علاقة  لم  وفقاً    بوشما  أخرى،  لفترة  التفویض  بتمدید 

بالحق في منح المشتري فترة أطول    بوش تحتفظ  و .  حصریًاو  ھالتقدیرھا وحد
بعد انتھاء علاقة  و.  وحدھا وحصریًاوفقًا لتقدیرھا    بوشللعمل كموزع معتمد ل

قد یؤدي بالآخرین إلى استنتاج  أى تصرف  ) ب1(  :الموزع، لن یقوم المشتري 
الاتفاق  ساریتلا    بوش مع    یةأن  و(ة زال  للعلامات  2؛  آخر  استخدام  بأي   (
خلال  التجاریة   من  الأسماء وذلك  وجمیع  لأي  الفوریة  وأسماء    ، الإزالة 

التجاریة  التجاریة  ، العلامات  الأخرى  ، والعلامات  الخاصة    والشعارات 
 . بوشب

 تعیینھ كموزع معتمد.  بوشلا یحق للمشتري أن یطلب من  -19-4
والمشتري على المنتجات التي سیتم بیعھا من    بوشتفق  تیجب أن    -19-5

یتم تضمین المنتجات في قائمة المنتجات  و .  من حین لآخرالمشتري    خلال
 . حسب الضرورة من حین لآخر تعدیلھا  بوشالتي یجوز ل

التي   ، بوش مقابل المنتجات وفقًا لقائمة أسعار السعر المشتري دفع ی -19-6
  ه یخضع التسعیر والدفع لھذ و.  من حین لآخرللمشتري  تقدمھا  و  بوشحددھا  تُ 

موقعًا من قبل شخص  یكون  كتابیاً و   اتم أن تعدیل علیھویجب أن ی  ،یةالاتفاق 
 . بوشداخل (مُفوض) رخص لھ مُ 

مرة واحدة    ،بوشیجب على المشتري إعداد تقریر عمل وتقدیمھ إلى    -19-7
یوضح تفاصیل تطورات   ، )ذلك  بوشتطلب مرة، عندما  كثر من  أسنویاً (أو 

الطلب،   وإنشاء  علیھا،  المتفق  المبیعات  لأھداف  والامتثال  المبیعات، 
الصلة   ذات  السوق  التسویقیة  بو  بوش بوتطورات  والأنشطة  المنتجات 

 (الأخرى).
أو مالكوه    ، ھو أي نشاط یقوم بھ لا یؤثر  أضمان  یجب على المشتري    -19-8

مدراءه أو  مدیروه  أو  موزعیھا   بوشعلى سمعة    ، أو شركاؤه  من  أي  أو 
 المعتمدین. 

) الاحتفاظ بدفاتره  1الاتفاقیة، یجب على المشتري: (ھذه  خلال مدة   -19-9
بشكلٍ  بھا  المعمول  المحاسبیة  والممارسات  للمبادئ  وفقًا  عام    وسجلاتھ 

أو المُنفذة في  ) تسجیل جمیع المعاملات المتعلقة  2والمعترف بھا دولیًا؛ و(
 والمشتري بدقة.  بوشبرمة بین الاتفاقیة المُ إطار 

ناسب  یجب أن یكون المشتري قادرًا على تقدیم الدعم المحلي الم  -19-10
للعملاء النھائیین، بما في ذلك تسھیل معالجة أي ضمانات  وخدمة ما بعد البیع  

بالمنتجات.  مُ  یتعلق  فیما  لاستخدام  و طبقة  النھائیین  العملاء  توجیھ  یجب 
لدى   المعتمدین  المتعاقدین  بتشغیل مركز    ممنفقط    بوشالشركاء  یقومون 

 المنتجات.  ةوصیانإصلاح غراض  لأ  بوشخدمة 
لیست    بوش یقر المشتري ویوافق على أن العلاقة بین المشتري و   -19-11

شراكة مشترك  ، علاقة  مشروع  علاقة  أو  علاقة  أو    ، أو  والوكیل  المدیر 
  بوش تعتبر والامتیاز وحائز الامتیاز. مانح المقاول والمقاول من الباطن أو 

طرف  یعملان لحسابھما الخاص ولا یصُرح لأي    نمستقلاكیانان  والمشتري  
بإلزام  عن    ،منھما  نیابة  أو ضمني،  إقرار، صریح  أو  التزام  أي  تقدیم  أو 

 ما لم یأذن الطرف الآخر بذلك كتابیاً.  ، الطرف الآخر 
الاتفاقیة أو  ھذه  لا یجوز التنازل عن الحقوق والالتزامات بموجب    -19-12

لا یجوز إجراء  و.  بوش نقلھا إلى طرف ثالث دون موافقة كتابیة صریحة من  
الحقوق  یشمل    شكلٍ بفیھ  المساھمة  نسب  أي بیع لأعمال المشتري أو تغییر في  

دون الحصول على موافقة كتابیة صریحة  تفاقیة  المنصوص علیھا في ھذه الا
 . بوشمن 

 
السریة20 والبیانات  المعلومات  الفكریة  ، .  الملكیة  والعلامات    ، وحقوق 

 التجاریة 
لاستخدام    -20-1 التجاریة المشترى  التجاریة    ، لعلامات  عندما  والأسماء 
 -:موزعًا معتمدًایكون 

لا یتم نقل أي حق أو ملكیة أو مصلحة في أي علامات تجاریة    -20-1-1
  بوش ستخدمھا  تأو أسماء تجاریة أو شعارات أو ملصقات أو تصمیمات  

إلى الطرف الآخر بموجب ھذه   المشتري من قبل أي من الطرفین  أو 
الترویج وبیع المنتجات  أعمال  یجوز للمشتري، فیما یتعلق بوالاتفاقیة.  

الاتفاقیة،   ھذه  لشروط  العلامات  استخدام  وفقاً  أو  التجاریة  الأسماء 
ستخدامات  كون جمیع ھذه الاتبشرط أن    بوشالتجاریة المعمول بھا لدى  

لمتطلبات  وفقاً ، ات الاستخدام هفیما یتعلق بھذ بوش متوافقة مع متطلبات 
ترسلھا   التي  كتابیًا    بوشالاستخدام  المشتري  لآخرإلى  حین  لا  و .  من 

وبعد الإنھاء    ، بوش یسُمح بأي استخدام دون موافقة كتابیة صریحة من  
من   تعلیمات  على  بناءً  العلامات  بوشأو  إزالة  المشتري  على  یجب   ،

عملیاتھ   من  فورًا  التجاریة  الأسماء  أو  التجاریة  والعلامات  التجاریة 
 التجاریة. 

 معلومات الملكیة وحمایة بیانات معلومات العملاء  -20-2
یقر كل طرف بأنھ قد یتم تزویده أو قد یتلقى أو یكون لدیھ    -20-2-1

حق الوصول إلى المعلومات أو البیانات أو المواد التي تتعلق بالمنتجات  
وتطویر  والبرمجیات،  المنتجات،  وتسعیر  المنتجات)،  ذلك  في  (بما 

والاختراعات،   أو    ، والتصامیم   ، والتقنیات   ،العملیاتو الأبحاث، 
الفنیة والبیانات  الأعمال  ،المعلومات  شركاء  أو  وخطط    ،والعملاء 

) الآخر  بالطرف  الخاصة  باسم    رویشُاالتسویق  یلي  فیما  ھنا  إلیھا 
 "معلومات الملكیة"). 

یوافق كل طرف على الحفاظ على سریة معلومات الملكیة    -20-2-2
 وحمایتھا في جمیع الأوقات وعدم الكشف عنھا لأطراف ثالثة. 

تم    -20-2-3 الذي  للغرض  إلا  بیانات شخصیة  أي  استخدام  لا یجوز 
مالك  موافقة صریحة من  ناءً على  ب  ستخدمتُ وبموجبھ،  الحصول علیھا  

یجب على المشتري اتخاذ جمیع الاحتیاطات المعقولة لحمایة  و البیانات.  
علیھ ویجب  بحوزتھ،  التي  الشخصیة  الأوقات   ، البیانات  جمیع    ،في 

 الالتزام بجمیع قوانین حمایة البیانات. 
فإن    -20-2-4 الاتفاقیة،  ھذه  في  أخرى  أحكام  أي  من  الرغم  على 

 تظل ساریة حتى بعد إنھاء ھذه الاتفاقیة.   20متطلبات البند  
 منع النسخ -20-3
إجراء    -20-3-1 أو  منتج  أي  الامتناع عن نسخ  المشتري  یجب على 

أو ترجمة أو تعدیل أي منتج أو    ، ھ فكأو    ، ھ ھندسة عكسیة لھ، أو تفكیك
النسخ أو عكس ھندس دون الحصول على موافقة  تھ  أي وثائق بغرض 

 . بوشكتابیة مسبقة من 
 الإخطار  -20-4

إخطار    -20-4-1 المشتري  على  انتھاك    بوشیجب  بأي  الفور  على 
لا  و قلدة في السوق.  ، وتحدیدًا وجود سلع مُ بوش للملكیة الفكریة الخاصة ب 

 یجوز للمشتري أن یكون متواطئاً في التعامل أو بیع المنتجات المقلدة. 
 

 . القوة القاھرة 21
ھذه الاتفاقیة إلى الحد الذي یتأخر  لا  نتھكً لن یعُتبر أي من الطرفین م  -21-1

فیھ   یمُنع  أي  عن  أو  معالجة  محاولات  أو  التزاماتھ،  بسبب  انتھاك تنفیذ   ،
حدث  "ویشُار إلیھا ھنا فیما یلي باسم  ظروف خارجة عن سیطرتھ المعقولة (

القاھرة  الحر  )" القوة  الحصر:  لا  المثال  سبیل  على  ذلك  في  أو    ، ق ائبما 
أو غیرھا من أعمال القضاء    ،أو الحوادث  ، أو الزلازل   ، الكوارث الطبیعیة 

لل  ، أو الأعطال  ، والقدر المتوقعة  التوقفات غیر  یقدم  مصانع أو  أن  ، بشرط 
یوضح  خر  للطرف الآإشعارًا كتابیًا  تعرض لحدث القوة القاھرة  الطرف الذي  

(خمسة عشر) یومًا    15قوة قاھرة من ھذا القبیل خلال  حدث  ي  تعرضھ لأ 
بعد اكتشاف حدث القوة القاھرة، وبشرط أن یبذل ھذا الطرف قصارى جھده  

 لعلاج حدث القوة القاھرة. 
إذا كان ھناك حدث قوة قاھرة، فسیتم تمدید وقت الأداء أو العلاج    -21-2

من على أي    21لا ینطبق ھذا البند  و لمدة تساوي مدة حدث القوة القاھرة.  
 دفع لأي من الطرفین. الالتزامات  

والتي قد    ، بوش أي حدث أو أحداث قوة قاھرة خارجة عن سیطرة    -21-3
في الوقت المناسب، بما في ذلك التأخیر من الشراء  تؤثر على تنفیذ طلب  

والأعطال التشغیلیة (تعطل المصنع أو توقفھ)،    ، ، ومشاكل النقل بوش جانب 
والطاقة  المواد  ونقص  العمالیة،  وقیود    یة، الحكومالقرارات  و  ، والنزاعات 

وعندما یجعل    ،الحق في تأجیل تاریخ التسلیم  بوش منح  یالاستیراد والتصدیر،  
المستحیل على   الحدث من  لالشراء  تنفیذ طلب  بوشمثل ھذا  یحق    بوش ، 
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على   المشتري  تجاه  مسؤولیة  أي  دون  منھ  جزء  أو  بالكامل  الطلب  إلغاء 
 الإطلاق. 

 
 . تسویة المنازعات 22
أي    -22-1 أنھ في حالة حدوث  ویوافق على  لھذه    انتھاك یقر كل طرف 

الاتفاقیة، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، الاستخدام غیر المصرح  
من   غیرھا  أو  الملكیة  معلومات  أو  السریة  المعلومات  عن  الكشف  أو  بھ 

عرض  سیتالمعلومات الخاصة بالطرف الآخر، فإن الطرف غیر المخالف  
مكن تعویضھا عن طریق تعویضات مالیة،  ولا یُ   ، مكن إصلاحھاصابة لا یُ لإ

وبالتالي لن یكون لھا علاج مناسب في القانون. وبناءً على ذلك، لا یوجد في  
البند   و/أو    22ھذا  المؤقت  الانتصاف  الطرفین من طلب  أي من  یمنع  ما 

 العاجل من محكمة مختصة. 
  ،حسب اختیارھا   ، بوش في حالة عدم الدفع من قبل المشتري، یجوز ل  -22-2

أو    4-22و  3-22شار إلیھا في البندین  اتباع إجراءات الوساطة والتحكیم المُ 
 إقامة دعوى أمام محكمة قضائیة مختصة في مصر. 

 الوساطة  -22-3
، یجب أولاً إحالة أي نزاع ینشأ  2- 22البند  أحكام  مع مراعاة    -22-3-1

أي   ذلك  في  بما  بھا،  یتعلق  فیما  أو  الاتفاقیة  ھذه  یتعلق    استفسار عن 
 بتفسیرھا أو وجودھا أو صحتھا أو إنھائھا، إلى الوساطة. 

 ستعقد الوساطة في القاھرة، مصر.  -22-3-2
یجوز لأي من الطرفین أن یطلب الوساطة من خلال تقدیم    -22-3-3

أو    كتابيبیان   النزاع  عن  الآخر  الطرف  المطالبة،    الاستفسارإلى  أو 
 والحقائق المتعلقة بھ، بتفاصیل معقولة. 

والوسیط.    -22-3-4 الوساطة  إجراءات  على  الطرفان  یتفق  أن  یجب 
 ). 1وسیط واحد (على أن یكون 

إذا لم یتفق الطرفان على وسیط وبدأ الوساطة خلال ثلاثین    -22-3-5
) یومًا من طلب الوساطة، فستتم إحالة الأمر إلى التحكیم على النحو  30(

 . 4- 22المنصوص علیھ في البند 
) یومًا من  45إذا لم یتم حل المسألة خلال خمسة وأربعین (  -22-3-6

طلب الوساطة بشكل یرضي كلا الطرفین، فسیتم إحالة الأمر إلى التحكیم  
 .4-22على النحو المنصوص علیھ في البند 

 التحكیم  -22-4
  ،6-3-22أو    5-3-22شار إلیھا في البند  في الظروف المُ   -22-4-1

إجراء آخر بموجب القانون یجب أو یسُمح فیھا بوباستثناء الحالات التي 
أو بموجب ھذه الاتفاقیة، فإن جمیع النزاعات الناشئة عن أو فیما یتعلق  
أو   وجودھا  أو  بتفسیرھا  تتعلق  مسألة  أي  ذلك  في  بما  الاتفاقیة،  بھذه 

 صحتھا أو إنھائھا، تتم تسویتھا عن طریق التحكیم. 
م،  حكّ یجوز للطرفین الاتفاق على إجراءات التحكیم وعلى المُ   -22-4-2

لم یتمكن الطرفان من الاتفاق خلال   (عشرین) یومًا من نھایة    20إذا 
، یتم التحكیم من خلال  6-3-22أو    5-3-22شار إلیھا في البند  الفترة المُ 

 فرع مصر.   ، المعھد القانوني للمحكّمینعینھ رئیس م واحد یُ حكّ مُ 
ما لم یتم الاتفاق على خلاف ذلك، تتم إدارة التحكیم من قبل    -22-4-3

 . الطرفین
مصر  -22-4-4 القاھرة،  في  التحكیم  یتم  أن  اللغة    ، یجب  وتكون 

العربیة.   اللغة  ھي  التحكیم  إجراءات  في  إجراءات  والمستخدمة  تكون 
التحكیم ونتائجھ سریة ولا یجوز الكشف عنھا إلا بأمر من المحكمة أو  

 . بین الطرفین بالاتفاق
تظل أحكام ھذا البند ساریة بعد إنھاء أو انتھاء ھذه الاتفاقیة    -22-4-5

 لأي سبب من الأسباب. 
نفقات    -22-4-6 ضده  النھائي  القرار  اتخاذ  یتم  الذي  الطرف  یتحمل 

م في حالة وجود قرار وسط.  حكّ التحكیم، أو یتم تقسیمھا وفقاً لقرار المُ 
في أي محكمة ذات اختصاص قضائي  تحكیم  أي قرار    طلب نظر  جوزیو

 . في مصر
ضده    -22-4-7 النھائي  القرار  اتخاذ  یتم  الذي  الطرف  نفقات  یتحمل 

م في حالة وجود قرار وسط.  حكّ ، أو یتم تقسیمھا وفقاً لقرار المُ التحكیم 

ویجوز الطعن على أي قرار تحكیم    ، نھائیاً   التحكیمیجب أن یكون قرار  و
 . قضائي في مصرفي أي محكمة ذات اختصاص 

یجب أن تكون جمیع الإخطارات من أحد الطرفین إلى الآخر فیما    -22-5
یتعلق بأي تحكیم بموجب ھذه الاتفاقیة كتابیة وتكون ساریة إذا تم تقدیمھا  

 أدناه.  29لبند حكام اوفقاً لأ
 

 الحقوق التراكمیة مبدأ .  23
حدد منصوص علیھ في ھذه  لا یجوز أن یكون أي حق أو تعویض مُ   -23-1

جمیع الحقوق والتعویضات  مع  ، بل یجب أن یكون تراكمیاً  شاملاً الاتفاقیة  
والتي لا یمكن تقییدھا أو    ، الأخرى المسموح بھا بموجب القانون المعمول بھ

 . یةالاتفاقھذه  استبعادھا بموجب  
 

 . القانون الحاكم 24
 .تخضع ھذه الاتفاقیة لقوانین مصر -24-1
في حالة الاتفاقیات مع المشترین خارج مصر، إذا أصبح أي من    -24-2

المشتري،   بلد  السابقة في ھذه الاتفاقیة غیر صالح بموجب قانون  الأحكام 
فمن المتفق علیھ أن یتم استبدال ھذه الأحكام غیر الصالحة بأحكام صحیحة  

إلى روح وتكون   الباطلة غرض  أقرب  المشتري  و .  المقابلة  الأحكام  یتعھد 
 . حدٍ ممكنقصى لأ باتخاذ جمیع التدابیر اللازمة لتحقیق ھذا الھدف

 
 وعدم التغییر  ، عدم التنازلوكامل،  التفاق الا. 25
تُ یُ   -25-1 عبر عن كامل تفاھمھما واتفاقھما،  قر الطرفان بأن ھذه الاتفاقیة 

إقرارات  ،أي ضمانات   یوجد  وأنھ لا تفاھمات   ، تعھدات أو    ، أو    أخرى   أو 
صوص علیھ صراحة  لآخر باستثناء ما ھو منلطرف اقدمھا أي من الطرفین ل

  ،وتنھي   ، قر الطرفان أیضًا بأن ھذه الاتفاقیة تحل محل یُ كما  .  في ھذه الاتفاقیة 
السابقة  وتجعل   العقود  أو  الاتفاقیات  وباطلة  جمیع  من  لاغیة  حال  بأي 
كتالأحوال  كانت  أو شفھیة،  یب ا، سواء  إبرامھا  ة  تم  قد  تكون  قد  بین  والتي 

و ھذه    بوشالمشتري  في  علیھا صراحة  المنصوص  بالمسائل  یتعلق  فیما 
 الاتفاقیة. 

  ،قدمة من المشتري في حالة توقیع الطرفین على اتفاقیة إضافیة مُ   -25-2
وفي حالة ظھور تعارض بین ھذه الاتفاقیة وأي اتفاقیة من ھذا القبیل، تكون  

 . وتسود أحكامھا لھذه الاتفاقیة الأسبقیة
یُ   -25-3 ھذه  لن  أحكام  من  أي حكم  تنفیذ  في  الطرفین  من  أي  فشل  ؤثر 

على حق ھذا الطرف في طلب تنفیذ الحكم    ، بأي شكل من الأشكال  ، الاتفاقیة
لاحق   انتھاك التنازل عن أي ل  بطّ یُ  أن  في المستقبل، ولا یجوز في أي وقتٍ 

 . نفاذ الحكم نفسھ
ھذه الاتفاقیة أي قوة أو تأثیر  للن یكون لأي اتفاق لتغییر أو إضافة    -25-4

أطراف  للتعاقد من قبل  من قبل الممثلین المعتمدین    ا وقعً مو  یًاكتاب   یكنما لم  
 ھذه الاتفاقیة. 

 
 المحاماة . أتعاب 26
ھذه  لإنفاذ    أي محامٍ من  خدمات  لطلب  أي من الطرفین    اضطرإذا    -26-1

أو التقاضي أو الدفاع عن أي مسألة أو مطالبة ناشئة عن أو فیما  الاتفاقیة،  
الحصول على  (صاحب الحق)    یتعلق بھذه الاتفاقیة، فیحق للطرف الناجح

أو   منحھ  یتم  آخر  تعویض  أي  إلى  بالإضافة  الآخر،  الطرف  من  تعویض 
جمیع التكالیف، بما في ذلك التكالیف الإداریة والتكالیف القضائیة  و،  الحكم بھ 

 وغیر القضائیة المستحقة الدفع من قبل العمیل. 
 

 استقلالیة الأحكام . 27
إذا تبین أن أي حكم من أحكام ھذه الاتفاقیة غیر صالح أو غیر قابل    -27-1

.  ا للتنفیذ وفقًا لشروطھ  ةوقابل  وساریة  ةصالحالأحكام  ظل باقي  ت للتنفیذ، فس
من المفھوم والمتفق علیھ صراحةً أن كل حكم من ف،  حكام الأه  دون تقیید ھذ 

المسؤولیة  تحدید  الاتفاقیة ینص على  المسؤولیة  أو    ، أحكام ھذه  من  إخلاء 
أو استبعاد الأضرار یھدف من قبل الأطراف إلى أن یكون قابلاً    ،الضمانات

علاوة  وللفصل ومستقلاً عن أي أحكام أخرى ویتم تنفیذھا على ھذا النحو.  
أنھ إذا تقرر أن أي تعویض   على ذلك، من المفھوم والمتفق علیھ صراحةً 
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أحكام  بموجب ھذه الاتفاقیة قد فشل في تحقیق غرضھ الأساسي، فإن جمیع  
الأضرار المنصوص علیھا في ھذا القسم ستظل    بعادلمسؤولیة واستا  تحدید

 ساریة ونافذة بالكامل. 
 

 . الإلغاء والإیقاف 28
تبین أن  إلغاء العقد أو أي جزء غیر مكتمل منھ، إذا    بوشیجوز ل  -28-1

  -:المشتري
 أي من شروط وأحكام العقد؛ أو   كانتھقد   -28-1-1
عزلھ مؤقتاً  تم ، أو تنازل عن ممتلكاتھقد في حالة كون فرد:  -28-1-2

 أو نھائیًا؛ أو 
 تم إنھاء الشراكة؛ أو قد   :كونھ شراكةفي حالة  -28-1-3
بالتصفیة  -28-1-4 نھائي  أو  الإدارة    ، شركة خاضعة لأمر مؤقت  أو 

 أو إجراء مماثل؛ أو  ، القضائي والحجز 
عام مع أي من دائني    حاول التسویة بشكلٍ یتسویة أو  یجُرى    -28-1-5

 المشتري؛ أو 
فشل في تلبیة أو اتخاذ خطوات لإلغاء أي حكم صدر ضده  قد    -28-1-6

 وفقاً لما تقتضیھ قواعد المحكمة التي أصدرت الحكم. 
لغى  لا تُ وأ شاملة    ، 1-28بموجب البند    ، بوش علاجات  یجب ألا تكون    28-2

 إضافة لھا. ، بل تكون أي تعویضات أخرى قد تكون متاحة 
 -: عند إنھاء العقد لأي سبب كان -28-3

بموجب    بوش تصبح جمیع المبالغ المستحقة على المشتري ل  -28-3-1
 العقد مستحقة وواجبة الدفع على الفور؛

 استعادة حیازة أي سلع لم تنتقل ملكیتھا؛  بوشیجوز ل  -28-3-2
ل  -28-3-3 المشتري    بوشیحق  دفعھا  التي  الأموال  بجمیع  الاحتفاظ 

 لتغطیة أي مطالبة بالأضرار قد تكون لدیھ. 
إذا لم یتم دفع أي مبلغ مستحق على المشتري في تاریخ الاستحقاق    -28-4

دون المساس بأي حق  وذلك  آخر للعقد،    انتھاكأو إذا ارتكب المشتري أي  
 - :، فإنھبوش آخر قد یكون ل 

غیر المكتملة على   اتعلیق تنفیذ أي من التزاماتھ بوشیجوز ل -28-4-1
 الفور حتى یتم السداد؛

مسبقًا    بوشل یجوز    -28-4-2 ممنوحة  ائتمانیة  تسھیلات  أي  إنھاء 
 للمشتري؛

للبائع بموجب  تكون    -28-4-3 المشتري  المستحقة على  المبالغ  جمیع 
السداد على    ، كانأیاً  أي سبب آخر  بموجب  أو    ، العقد مستحقة وواجبة 

 الفور.
 

 . الإشعارات 29
أو الموافقات المطلوبة    ، أو الطلبات   ، یجب أن تكون جمیع الإشعارات   -29-1

ویجب تسلیمھا یدویًا أو إرسالھا    ، أو المسموح بھا بموجب ھذه الاتفاقیة كتابیة 
أو على    ،بالبرید المسجل إلى الأطراف المعنیة على العناوین المبینة أعلاه

آخر   العنوان  وللطرف الآخر كتابیًا.  ین  الطرف  یحدده أحد أي عنوان  یكون 
ھو   أعلاه  لالمذكور  المُختار  الإالعنوان  لتلقي  القانونیة.  شعلطرفین  ارات 

عتبر أي إشعار مطلوب أو مسموح بتقدیمھ بموجب أحكام ھذه الاتفاقیة قد  یُ و
بعلم  سجل  تم استلامھ في یوم تسلیمھ إلى ذلك الطرف عن طریق البرید المُ 

 أو عن طریق أي برید تجاري یقدم إقرارًا مكافئاً بالاستلام. الوصول، 
المرسلة    -29-2 الأخرى  المستندات  أو  المقدم  الإشعار  یكون  أن  یجب 

وفقاً لما  تعُتبر قد تم تسلیمھا  ة، و(باستثناء الفواتیر) فیما یتعلق بالاتفاقیة كتابیً 
 : یلي
حسب الأصول    ا قد تم استلامھ  افسیتم اعتبارھإذا تم التسلیم یدویاً،    -29-2-1

 في أول یوم عمل بعد تاریخ التسلیم؛ 
إذا تم الإرسال عن طریق البرید المسجل المدفوع مقدمًا، فسیتم    -29-2-2

تاریخ    بعدبل المرسل إلیھ في یوم العمل العاشر  من قِ   اقد تم استلامھ  ااعتبارھ
 ھذا الإرسال؛ 

 
 

 عنوان المراسلات المُختارالإشعار و. 30

بالطرفین   الخاصة  العناوین  ستكون  الاتفاقیة،  ھذه  النحو  لأغراض  على 
 : التالي

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

تُ  الفعلیة،  التوقیع  تواریخ  عن  النظر  والشروط  بغض  الاتفاقیة  ھذه  عتبر 
والأحكام وجمیع ملاحقھا ساریة المفعول وملزمة بین الطرفین بأثر رجعي  
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